
Máximo 30 personas
en grupos turísticos.

Usar radioguías.
Maximum 30 people per tourist group.

Use audiotour devices.

No obstaculizar las 
entradas a edificios.

Do not block
entrance to buildings.

No pare en las zonas de 
tránsito, disfrute del paseo.

Do not stop in transit 
areas, enjoy the walk.

Respete la privacidad de 
las comunidades vecinales.

Please respect our 
neighbours’ privacy.

Respeten las horas de inicio 
y fin de los repartos 

de mercancías.
Respect the delivery 
services´ schedules.

Consuma productos locales. 
Support local business.

Cuide el patrimonio 
arquitectónico 

y el espacio público.
Take care of the architectural

heritage and public space.

Prohibida la circulación 
de vehículos de ruedas en 

todas las zonas peatonales.
Wheeled vehicles are prohibited

in all pedestrian areas.

No están permitidas
las actuaciones en la calle.

(art 27 O.C.A.R.V.)
Street performances 

are not allowed.
(art 27 O.C.A.R.V.)

INFORMACIÓN IMPORTANTE 
BUENAS PRÁCTICAS EN 

EL BARRIO DE  SANTA CRUZ 
RELEVANT INFORMATION 

URBAN GOOD PRACTICES - SANTA CRUZ QUARTER

Utilice las papelera
 y/o contenedores.

Please use litter bins and 
containers provided.

Prohibidas las grabaciones profesionales sin permiso de rodaje.
Para más información visite nuestra web.

Professional filming without a filming permit is prohibited.
For more information visit our website.

www.sevillafilmandevents.com
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